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NESTA EXPOSICIÓN IMOS VER...
Dicionario de frecuencias
oUn precedente
oLocalización da ferramenta e descrición xeral
oEstudo de caso: denominación pagá e cristiá dos días da semana

Flexionador
oBreve panorámica sobre conxugadores e flexionadores para o galego
oPor que un máis?
oO flexionador de XIADA: principais características
oDemo do seu funcionamento
oAlgúns desaxustes e opcións de mellora

Conclusións
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O CALDO DE CULTIVO DA VARIACIÓN E O CAMBIO 
LINGÜÍSTICO
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Variación 
diatópica
(xeográfica)

Variación 
diacrónica
(temporal)

Variación 
diastrática

(social)

Variación 
diafásica
(situacional)

Convivencia no mesmo 
territorio de 2 linguas: 

galego e castelán

Tardía normativización 
(1982) e posterior 

modificación (2003)



CALADOIROS: CORPUS DE GALEGO CONTEMPORÁNEO
Corpus Acceso Período Tamaño Rexistro

AGO http://ilg.usc.es/ago 1974-2010 2000 h de gravacións
?? palabras

Oral (1000 h etnotextos + 100 h 
relatorios, presentacións de libros, 
programas de radio etc.)

CORGA http://corpus.cirp.gal/corga 1975-2021 45. 665.649 palabras Escrito (Oral 1,5%: programas de radio, 
conferencia)

CORILGA http://ilg.usc.es/corilga 1965-2020 ?? palabras Oral

CORTEGAL https://ilg.usc.gal/cortegal 2017 1000 textos (sobre 200-
250 palabras cada un)

Escrito ​(textos argumentativos estudantes
ABAU)

CTAG https://ilg.usc.gal/ctg [2000-2009] 17.984.638 palabras Escrito ​ (textos especializados de 6 
ámbitos temáticos)

TILG https://ilg.usc.es/TILG 1612-2013 30.924.082 palabras Escrito (Oral 4,7%: poesía trad. oral, 
conferencia ​etc.)

PARLAMINT-ES-GA
(noSketchEngine)

https://www.clarin.si/ske/#dashboard?
corpname=parlamint41_es_ga

2015-2022 17.511.047 palabras Oral (debates parlamentarios)
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Seguindo a derrota do CORGA, contan tamén con dicionario de frecuencias dinámico:
 ESLORA – Corpus para el estudio del español oral
 CAES – Corpus de aprendices de español

https://eslora.usc.es/
https://galvan.usc.es/caes


CORGA 4.1 <HTTP://CORPUS.CIRP.GAL/CORGA>
 Características xerais: corpus documental aberto, de acceso libre, de balde, codificado en XML, abrangue 

cronoloxicamente dende 1975-, representativo do galego actual (=> modelos de lingua), etiquetado automaticamente.

 Composición (45.660.649 palabras / 54.737.277 elementos gramaticais):

 Ferramenta de recuperación (consultas por contigüidade ou por proximidade)

 Obtención dos datos: procuras por formas ortográficas e/ou información gramatical (elementos gramaticais, etiquetas, 
lemas e hiperlemas).

 Filtros: orixe, bloque, xénero, tipo de documento, data, área temática, medio, obra, autor, interlocutor, sexo do autor, 
sexo do intelocutor, titulares, encabezamentos, alongamentos, solapamentos etc.

 Visualización dos resultados: concordancias, frecuencias, coaparicións e inventario.

 Dicionario de frecuencias estático, que ten en conta o índice de dispersión, de maneira que a información que 
proporciona é moito máis relevante que a simple frecuencia absoluta ou relativa do global.

758 xornais
348 revistas
220 novelas
196 ensaios
144 coleccións de relato curto

162 obras de teatro
20 guións
203 entradas de blog
69 horas de audio transcritas aliñadas (689.000
palabras)
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http://corpus.cirp.gal/corga
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O DICIONARIO DE FRECUENCIAS
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Davies, M. / Hayward Davies, K. (2018): A 
Frequency Dictionary of Spanish: Core 
Vocabulary for Learners. Second edition: revised 
and expanded. Routledge

Davies, M. / Raposo Preto-Bay, M. (2007): A 
Frequency Dictionary of Portuguese: Core 
Vocabulary for Learners. Routledge.

Davies, M. (2006): A Frequency Dictionary of 
Spanish: Core Vocabulary for Learners. 
Routledge
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VOCABULARIOS BÁSICOS PARA 
ESTUDANTES

Mark Davies



• Frecuencias dos elementos léxicos a 
partir dun corpus de 2.064.847 palabras 
tiradas de textos e gravacións orais
datados entre 1975 e 1999.
• Listaxe de lemas (32.529) ordenados por 

frecuencia decrecente, coa indicación da 
porcentaxe de aparición. Na publicación uns
17.200 (cálculo aproximado) cunha frecuencia 
de 3 ou superior.

• Listaxe de lemas ordenados alfabeticamente, 
coas formas morfolóxicas que lle pertencen
(87.273 distintas), acompañadas da clase de 
palabra e mais da frecuencia absoluta.
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O PRECEDENTE GALEGO
2004 - Tese de doutoramento 
2007 - Publicación



Orde Lema Ocorrencias Frecuencia

1 o1 129.771 6,28

2 e 77.624 3,76

3 de 77.220 3,74

4 do 63.735 3,09

5 que1 45.200 2,19

6 ser2 40.150 1,94

7 un 38.985 1,89

8 que2 36.533 1,77

9 no 32.311 1,56

10 se 30.488 1,48

11 non 30.026 1,45

12 ó 26.402 1,28

13 a2 24.503 1,19

14 en 19.339 0,94

15 ter 17.199 0,83

9

Lema Categoría Forma Ocorrencias
CARA

loc.adv. cara, de 6

loc.prep. cara a 512

loc.prep. cara a, de 31

loc.prep. cara de 1

loc.prep. cara para 9

prep. cara 304

s.f. cara 415

s.f. caras 52

s.f. cariña 15

1345

• Hai 10.117 lemas cunha frecuencia de 1 (hápax): 31,1%.
• Os 53 primeiros lemas representan un 49,98%.
• Os 1000 lemas máis frecuentes cobren o 80,32% do corpus.
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PEXAS DOS DICIONARIOS DE 
FRECUENCIAS IMPRESOS

 O formato impreso impón unha extensión limitada, que 
bate cos principios expostos por Zipf.

 Limitacións no rexistro (escrito, oral ou ambos)
 Limitacións na clasificación temática (xeral, deportes, 

economía, medicina...)
 Limitacións na clasificación tipolóxica (prensa, novela, 

ensaio, conferencia...)
 Limitacións no rango temporal
[...]
 Pouco ecolóxico
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George K. Zipf
Un pequeno número de palabras 
son utilizadas con moita frecuencia, 
mentres que un gran número de 
palabras son pouco empregadas
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PEQUENA CALA SOBRE A DENOMINACIÓN 
PAGÁ E CRISTIÁ DOS DÍAS DA SEMANA

PAGÁ

luns
martes
mércores
xoves
venres

CRISTIÁ

segunda feira
terza ~ terceira feira
corta ~ cuarta feira
quinta feira
sexta feira
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https://portaldaspalabras.gal/video/os-nomes-dos-dias-da-semana

https://portaldaspalabras.gal/video/os-nomes-dos-dias-da-semana


"PODES ATOPAR TERZA FEIRA OU CORTA 
FEIRA NUN DICIONARIO PERO XA MOI 
POUQUIÑA XENTE USA AQUÍ ESAS FORMAS"
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https://www.tiktok.com/@
digochoeu/video/7307720
551181618464?lang=es

https://www.tiktok.com/@digochoeu/video/7307720551181618464?lang=es
https://www.tiktok.com/@digochoeu/video/7307720551181618464?lang=es
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A BUSCA: LUNS|MARTES|MÉRCORES|XOVES|VENRES|SEGUNDA FEIRA|TER*A FEIRA|C*RTA
FEIRA|QUINTA FEIRA|SEXTA FEIRA

15
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Concentración de ocorrencias nos últimos lustros representados no corpus que 
evidencia un intento de recuperación das formas con denominación cristiá



DISTRIBUCIÓN POR XÉNERO
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CONCORDANCIAS DE TERZA FEIRA
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O FLEXIONADOR DE XIADA
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PRECEDENTES: 
CONXUGADORES

Conshuga (2009) 
Grupo ProLNat da USC 21
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PRECEDENTES: 
FLEXIONADORES
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VERBIX: UNHA MOSTRA
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novembro de 2024
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EN RESUMIDAS CONTAS, POR QUE UN NOVO 
FLEXIONADOR?
 Só hai un integral para galego, que coñezamos, e presenta erros.
 Posuímos unha base de datos léxica con información sobre a 

normatividade dos lemas e das formas, que ten en conta norma e uso.
 Cremos que se pode aproveitar para dispoñibilizar unha nova 

ferramenta que resulte de utilidade:
• na aprendizaxe do galego, tanto en L1 como en L2.
• no procesamento da linguaxe natural [os correctores ortográficos e os 

sistemas de tradución automática precisan contar coas formas 
flexionadas]

• a lexicógrafos e tradutores, ao poder dispoñer de exemplos en 
contextos reais de uso.
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O FLEXIONADOR 
DE XIADA

A CONEXIÓN CO CORGA
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25



XIADA
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UNIDADES PLURICATEGORIAIS

Contraccións
Amálgamas de verbo + enclítico

ETIQUETADOR

Escolla da etiqueta e lema correctos

LEXICÓN
Unidades léxicas illadas
Etiquetas
Lemas
[Hiperlemas ]
 Fonte da que se toma o lema
 Normatividade dos lemas e/ou formas

CORGA ETIQUETADO
Unidade
Forma
Etiqueta
Lema
Hiperlema

REGRAS

•Formas verbais      
•Clíticos
•Análises sistemáticas erróneas 
•Lematización

PREPROCESADOR

Delimitación de unidades            
Asignación de etiquetas e lemas

CORPUS DE ADESTRAMENTO

•Formas                                           
Etiquetas                                        
Lemas                                            

ETIQUETARIO

Etiquetaxe e desambiguación automáticas en galego: o sistema XIADA

Ferramenta para a anotación morfosintáctica 
automática do galego

Obxectivo: etiquetaxe e lematización
automáticas do CORGA
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ACCESO AO FLEXIONADOR DE XIADA: 
HTTP://CORPUS.CIRP.GAL/XIADA
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http://corpus.cirp.gal/xiada


FLEXIÓN DE CIRCULAR
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 3 clases de palabras, por tanto 3 
paradigmas distintos.

 Fonte da que se toma o lema: VOLGa
 Etiqueta que caracteriza no lexicón cada 

elemento.
 Desenvolvemento da descrición da 

etiqueta.
 Indicación sobre a normatividade dos 

elementos do paradigma:
 Formato da letra:

• redonda = normativo
• itálica = non normativo

 Indicación expresa de que o 
elemento non segue a norma, 
xunto coa súa etiqueta e descrición 
desta.

 Ligazón aos resultados  en modo 
concordancias da busca de cada 
elemento do paradigma no CORGA.

https://corpus.cirp.gal/xiada/flexionador?lema=circular&commit=Flexionar


FLEXIÓN DE TENENTE
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Lema cuxa 
flexión orixina 
dous 
paradigmas 
diferentes, 
documentado 
ademais en 
dúas fontes 
distintas.

https://corpus.cirp.gal/xiada/flexionador?lema=tenente&commit=Flexionar


VOLG
tenente
tenentes

DRAG
tenente
tenenta
tenentes
tenentas

XIADA 2 
tenente
tenenta
tenentes
tenentas

XIADA 1 
tenente
tenentes
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FLEXIÓN DE ALGÚN
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Desaxustes entre o 
flexionador e o CORGA:

 Etiquetas con 
hipervalores

 Lematización
automática (teletraballar, 
alghún, apareser…)

http://corpus.cirp.gal/xiada/flexionador?lema=alg%C3%BAn&commit=Flexionar


• Corpus de Referencia do Galego Actual [4.1] - http://corpus.cirp.gal/corga
• Dicionario da Real Academia Galega - http://www.realacademiagalega.org/dicionario
• Dicionario de galego - DIGALEGO - https://digalego.xunta.gal
• Dicionario de dicionarios  - https://ilg.usc.gal/ddd
• TERGAL: Banco de termos galegos recomendados [1.5.2] - https://www.cirp.gal/tergal
• Carballeira Anllo, X. M. (coord.): Gran dicionario Xerais da lingua. Vigo, Xerais, 2009.
• García, C. e M. González González (dirs.): Diccionario da Real Academia Galega. A Coruña, 

Galaxia, 1997.
• García, C. e M. González González (dirs.): Dicionario castelán-galego da Real Academia 

Galega. A Coruña, Fundación Pedro Barrié de la Maza, 2004.
• González González, M. e A. Santamarina Fernández (coords.): Vocabulario ortográfico da 

lingua galega (VOLGa). Santiago de Compostela / A Coruña, Real Academia Galega / Institto
da Lingua Galega, 2004.

• González González, B.: Ortografía da lingua galega. A Coruña, Galinova Editorial, 2004.
• Ledo Cabido, Bieito (dir.): Dicionario de galego. Vigo, Ir Indo, 2004.
• Pena, Xosé Antonio (dir.): Gran dicionario século 21 da lingua galega. Vigo, Galaxia, 2006.
• Real Academia Galega e Instituto da Lingua Galega: Normas ortográficas e morfolóxicas do 

idioma galego. Santiago de Compostela / A Coruña, Real Academia Galega / Instituto da 
Lingua Galega, 2003.

FONTES DOS LEMAS
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http://corpus.cirp.gal/corga
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• Incluír as unidades multipalabra.
• Ofrecer no paradigma flexivo a 

información de que elementos 
están presentes no CORGA, de 
xeito que se poida contrastar 
visualmente xa o inventario (a 
flexión íntegra do lema á que dá
orixe a base de datos léxica) e o 
uso (fundamentado nas
ocorrencias que un determinado 
elemento teña no corpus de 
referencia da lingua galega).

MELLORAS 
DESEXABLES
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CONCLUSIÓNS I
 Os avances en lingüística de corpus e lingüística computacional permitíronnos

desenvolver dous recursos máis para facilitar o estudo da lingua galega: un dicionario de 
frecuencias e un flexionador.

 Os avances en lingüística computacional simplifican e optimizan a análise lingüística.

 Describimos como a modalidade Inventario no xeito de amosar os resultados dunha procura 
se converte nun dicionario de frecuencias dinámico.

 Demostramos a importancia deste dicionario para o estudo da variación e o cambio 
lingüístico en expresións concretas, fronte ao uso máis habitual de coñecer a 
macroestrutura estatística do galego.

 Trátase dun dicionario dinámico, flexible e cunha gran potencialidade grazas á distribución 
segundo os variados parámetros que ofrece: lustro, área temática, medio, orixe, bloque, 
subtipo de documento, sexo do autor e sexo do interlocutor.

 Localízase no interior do CORGA, co cal se pode acudir ás concordancias, frecuencias 
completas, cabeceiras ou calquera outra información que se puidera precisar para entender 
e completar os datos.
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CONCLUSIÓNS II
Poñemos á disposición pública un novo flexionador para o galego que:

 cobre tanto a flexión verbal coma a nominal;

 proporciona a flexión de lemas normativos, mais tamén inclúe variantes dialectais que 
non seguen necesariamente a norma oficial e mesmo castelanismos ou
hipercorreccións;

 diferencia a normatividade dos elementos do paradigma a través do tipo de letra: 
redonda = normativo, cursiva = non normativo;

 dá conta dos distintos modelos flexivos que seguen os diferentes lemas: 
tenente/tenentes e tenente/tenenta/tenentes/tenentas;

 conecta co CORGA para amosar os exemplos reais de uso que no corpus se rexistren
do elemento asociado á etiqueta que se seleccione;

 actualiza o seu lemario cada vez que se incorporan entradas ao lexicón.
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Preguntas?
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O LEXICÓN 
DE XIADA: 

LEMA 
ANDAR

38
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GRUPOS DE 
DERIVACIÓN: 
PARTE DO V1
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